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1 2Sécurité

RESPONSABILITES DE L’EMPLOYEUR ET DE L’EMPLOYE

L’installation et la maintenance en hauteur des appareils de climatisation par évaporation sont susceptibles de créer des 
problèmes d’hygiène et de sécurité du travail pour les personnes concernées. Les installateurs sont avisés de se familiariser 
avec les règlements régionaux et nationaux, tels que les lois, les règlements, les codes de pratique approuvés et les normes 
australiennes, qui donnent des conseils pratiques sur ces questions d’hygiène et de sécurité. La conformité à ces règlements 
exige des pratiques de travail et des équipements appropriés ainsi que des ouvriers adéquatement formés et qualifiés.

Les informations suivantes de Seeley International serviront de guide aux entrepreneurs et aux ouvriers en vue de minimiser 
les risques créés par le travail en hauteur.

Installateurs et entrepreneurs de maintenance

L’évaluation des risques est un processus essentiel qui doit être effectué avant le commencement du travail pour identifier et 
éliminer les risques de chutes ou pour minimiser ces risques en introduisant des mesures de contrôle.

Evaluation des risques

L’évaluation des risques de tous les travaux dangereux est requise par les règlements
Ce processus n’est pas nécessairement compliqué, il s’agit tout simplement de considérer le travail à effectuer et de 
déterminer la ou les actions nécessaire/s pour que la personne qui effectue le travail évite de se blesser.
Il faudra notamment se poser les questions suivantes :

• Quels sont les risques d’accident ?
• Quelles en sont les conséquences éventuelles ?
• Comment peut-on réduire ou, préférablement, éliminer les risques ? 

Certains points à considérer

• Quel est l’accès le plus sûr à la toiture et aux zones de travail ?
• Si un ouvrier travaille seul, qui en est averti et, en cas de problème, comment pourra-t-il appeler à l’aide ? (Appeler 

quelqu’un en contrebas ? Téléphone portable, etc. ?
• Quel est l’état de la toiture ? Faudra-t-il en inspecter les fermes, le dessous ou la surface ?
• L’ouvrier porte-t-il des chaussures adaptées ? (Les joggers à semelle plate sont recommandés)
• Les câbles électriques /câbles prolongateurs sont-ils sûrs et de puissance adéquate ?
• Les échelles, les outils et le matériel sont-ils appropriés et en bon état ?
• S’il faut utiliser des échelles, dispose-t-on d’une base stable et ferme pour les poser ? Peuvent-elles être attachées ou 

fixées d’une manière quelconque sur le haut ? Le haut de l’échelle est-il dégagé des câbles électriques ?
• La toiture comporte-t-elle un ancrage auquel une corde de manoeuvre ou un harnais pourrait être attaché ? Si oui, il 

faudra donner des instructions sur l’utilisation d’un harnais approuvé ou confier le travail à des ouvriers ayant suivi 
une formation adéquate

AUTRES EXIGENCES IMPORTANTES

Ne jamais forcer les pièces pour les assembler; elles sont conçues pour s'assembler facilement sans force excessive.

Ne jamais percer de trou dans la surface de base primaire ni sur les parois latérales du réservoir inférieur du rafraîchisseur.

Vérifier que l'emplacement prévu pour le rafraîchisseur d'air est structurellement capable de supporter le poids du 
rafraîchisseur, sinon, prévoir une structure portante alternative adéquate. 



EMPLACEMENT DU RAFRAICHISSEUR D'AIR

Vérifier que l'emplacement prévu pour le rafraîchisseur d'air est structurellement 
capable de supporter son poids, sinon, prévoir une structure portante alternative 
adéquate.

Situer toujours le rafraîchisseur là où disposera d'une grande quantité d'air frais et 
non pas en retrait ou près du sol où l'air pourra être poussiéreux ou pollué. 

Veiller à ce qu'il soit à au moins : 3 m d'une cheminée d'un appareil de chauffage 
à combustible solide, 1.5 m d'un carneau à gaz, 5 m d'une bouche d'égout et 
600mm d'un mur.

Prévoir suffisamment de place autour du rafraîchisseur pour la maintenance. Prévoir 
un accès à l'alimentation en électricité et en eau et aux drains. Note : Faut-il discuter 
des questions relatives à l'installation de points d'ancrage de sécurité avec le client ?

L'emplacement idéal pour le rafraîchisseur est à un point central de la toiture (loin des 
chambres à coucher et des endroits où les occupants passent le plus clair de leur 
temps) de sorte que les conduits soient environ de même longueur.
Considérer les habitations avoisinantes et les niveaux de bruit avant de situer le 
rafraîchisseur ; au besoin, en parler avec le client et avec le voisin avant l'installation.

MONTAGE DU CONNECTEUR

Découper un orifice de sortie de 50mm pour le câble dans le connecteur puis poser et 
visser le passe-fil (Fig 4). Situer le trou de sorte que les câbles n'entravent pas le 
registre.
Installer le conduit du connecteur et le fixer solidement à la structure du toit sur 
trois côtés (Fig 5). L'ajout de planches de charpentes pourra s'avérer 
nécessaire.
Vérifier que le dessus du connecteur est à niveau et carré (utiliser un niveau à bulle). 
Cette procédure permet aussi de mettre la lèvre du réservoir à niveau. Vérifier que 
l'isolation du connecteur adhère bien à celui-ci et raccourcir les dispositifs de fixation 
de l'isolant s'ils entravent le registre automatique.

Le connecteur peut désormais être monté à la toiture. Vérifier que l'eau ne risquera 
pas de pénétrer sous la toiture.

Important : Le connecteur ne doit jamais reposer sur les poutres ou les solives 
au risque de créer un transfert de bruit qui pourra causer des problèmes après 
l'installation et même éventuellement endommager le plafond. 

Dans les régions à vents forts ou exposées (comme le haut d'une falaise ou une zone 
plate sans végétation) utiliser 16 vis de tige de 5,2mm de diamètre minimum. Dans les 
régions cycloniques ou si le rafraîchisseur est situé à plus de 8 m de hauteur, 
consulter un ingénieur de construction civile.

L'installateur devra veiller à ce que le connecteur soit approprié et fixé de manière 
adéquate selon l'exposition du site au vent.  Si le rafraîchisseur est à plus de 200mm 
de la charpente du toit, ou si la vitesse du vent au niveau du rafraîchisseur peut 
dépasser 43m/s, des fixations supplémentaires pourront s'avérer nécessaires.

DEBALLAGE DU RAFRAICHISSEUR D'AIR
Couper et retirer la pellicule rétractable autour du rafraîchisseur. A deux personnes, 
soulever soigneusement le rafraîchisseur de la palette  (Fig 1).

Dépose des cadres de filtre 
Déposer d'abord les clips de coin situés au-dessus de la persienne supérieure et de 
la troisième persienne à partir du bas sur tous les joints d'angle. Un tournevis 
facilitera leur dépose.

Chaque cadre est emboîté sur le rafraîchisseur et se dépose au moyen d'un 
tournevis de taille moyenne. Insérer le tournevis dans les petites encoches sur le 
haut  du cadre et faire levier vers le haut pour libérer les clips. Le cadre peut 
désormais être retiré du coffre du rafraîchisseur (Fig  2).
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POSE DES CABLES

Couper l'attache de câble en maintenant le 
câble d'alimentation secteur à l'intérieur du 
rafraîchisseur d'air. Acheminer le câble dans 
le conduit comme indiqué à la figure 7.

Introduire l'extrémité en boucle du câble 
basse tension (qui va à la commande murale) 
à travers l'entrée défonçable en forme de 
coin et dans le connecteur (Fig. 7A, B). 
Raccorder l'autre extrémité (munie d'une 
suppression en ferr i te au module 
électronique (Fig.8, C)

Important  ! Vérifier que les câbles 
n'entravent  pas le registre. Vérifier que le 
registre se déplace à fond de course après 
la pose des câbles à travers le registre.

Note !
1.Il est important d'introduire les deux câbles 
à travers la rondelle du connecteur avant de 
poser le réseau de distribution d'air.

2. La prise à 4 broches du câble du récepteur 
à distance (l'extrémité qui ne comporte aucun 
sticker 'receiver') est raccordée au module 
électronique à l'intérieur du rafraîchisseur.

POSE DU RAFRAICHISSEUR D'AIR

Avant  de fixer le rafraîchisseur d'air au 
conduit, libérer le câble d'alimentation 
secteur du crochet comme indiqué à la figure 
6a.

La cuvette d'assèchement du réservoir est 
conçue pour être placée sur le côté bas 
(gouttière) de l'installation.

Poser le rafraîchisseur selon l'illustration (Fig 
6) et vérifier que le registre se déplace sans 
obstruction. Fixer le connecteur au moyen 
des huit (8) vis autotaraudeuses prévues à 
cet effet (2 vis sur chaque côté).

Dix emplacements sont prévus pour les vis, 
chacun étant identifié par une encoche en « V 
». Si l'accès au dessus est impossible, utiliser 
trois vis de chaque côté et deux devant.

La longueur des vis doit être limitée à 40mm 
pour éviter d'entraver le registre. Après avoir 
fixé le rafraîchisseur, vérifier que le registre 
se déplace librement à fond de course (Voir la 
section Verrouillage du registre page 5).

A= Câble de commande murale

B= Entrée défonçable

      (point de sortie du câble)

C= Spirale du ventilateur

D= Câble secteur (240V)

6b

Cuvette
d'assèchement
du réservoir.
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Figure 8 : (Points de connexion)

A = DEL à effet Hall.
B = DEL de surcharge thermique.
C = DEL de vitesse de ventilateur.
D = DEL de puissance.
E = Sondes d'eau.
F = Puissance de moteur.
G = Fil de détection de 
      Surchauffe du moteur.
H = Soupape de vidange
I  = DEL diagnostique tricolore.
J = DEL diagnostique rouge.
K = Coupe-circuit.
L = Electrovanne d'admission.
M= Commande murale ou 
      Récepteur.
N= Pompe.
O= Alimentation secteur.



REGISTRE ET VERROU

Le verrou du registre  a deux fonctions 
(Fig.10). En position verrouillée, il empêche 
le mouvement au cours du transport. En 
position de fonctionnement, il sert de 
dispositif de retenue, empêchant que des 
coups de vent n'ouvre le registre.

Dès que l'appareil est installé sur la toiture, 
pincer le verrou et le tourner dans le sens 
des aiguilles d'une montre jusqu'à sa 
position de fonctionnement. Soulever le 
verrou et vérifier, en soulevant le 
contrepoids, que le clapet du registre se 
déplace librement. Le contrepoids devrait 
se déplacer librement sur 90°.

EXIGENCES EN MATIERE D'ELECTRICITE

L'installation du rafraîchisseur doit être conforme aux normes et aux règlements locaux sur l'électricité.

SEELEY INTERNATIONAL EXIGE QUE TOUS LES RAFRAÎCHISS EURS SOIENT CÂBLÉS AU PANNEAU DE 
DISTRIBUTION AU MOYEN DE LIGNES SPÉCIALISÉES CONFOR MES AUX NORMES DE CÂBLAGE NATIONALES ET 
INTERNATIONALES.

Il faut prévoir une prise de 10A à moins d'un mètre du trou de sortie du câble du connecteur.

Caractéristique  : 240V/50Hz Phase unique
Le module électronique est muni d'un coupe-circuit réenclenchable de 12A. Pour le réinitialiser, fermer l'interrupteur 
d'isolation, retirer le module électronique et appuyer sur l'interrupteur à levier à réenclenchement manuel situé sous le 
module.

EXIGENCES EN MATIERE D'EAU

L'alimentation en eau du rafraîchisseur doit être installée conformément aux normes et aux règlements locaux en matière de 
plomberie.

Les caractéristiques d'alimentation en eau requises sont les suivantes:
Raccordements d'eau  : ½" BSP
Alimentation en eau : 800 Kpa (115 psi) MAXIMUM

Important : Si la pression de l'eau dépasse ce maxi mum, il faut prévoir  une vanne de détente qui doit  être fournie et 
posée par l'installateur.

Commandes Harmony & Horizon
Le raccordement d'eau des rafraîchisseurs munis d'une soupape d'admission consiste en un raccord à compression ½ " BSP 
fixé à l'extrémité d'un tuyau flexible.  Il peut être monté directement sur le tuyau d'eau ou vissé directement au robinet de 
sectionnement d'eau manuel.
Veiller toujours à ce que le raccord du tuyau d'eau n'exerce aucune pression latérale sur le robinet à flotteur.

Commandes Homemaker
Une alimentation en eau permanente doit être raccordée au robinet à flotteur. Le point de raccordement de l'eau est situé sur 
le dessous du rafraîchisseur.

Le raccord d'eau est un adaptateur mâle ½ " BSP convenant à un raccord à compression. Ne pas fixer directement le robinet 
de sectionnement d'eau manuel au mamelon en plastique.

Il faut installer un robinet de sectionnement à bille d'¼ de tour manuel (et non pas un robinet d'arrêt) sur la ligne d'alimentation 
en eau adjacente au rafraîchisseur, conformément aux règlements de plomberie locaux. Ceci permet à l'alimentation en eau 
d'être isolée pour la maintenance du rafraîchisseur.

Dans les régions où il a un risque de gel, la ligne  d'eau doit être munie d'un dispositif de vidange.

Important ! Rincer tous les copeaux du tuyau d'eau avant la pose finale. Des copeaux peuvent se loger dans 
l'électrovanne et dans le robinet à flotteur et de nuire à leur fonctionnement.
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SOULEVER LE 
VERROU ET METTRE 
LE CONTREPOIDS A LA
VERTICALE
LE CONTREPOIDS 
DOIT SE DEPLACER 
LIBREMENT SUR 90°

10 POSITION VERROUILLEE

POSITION DE FONCTIONNEMENT
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Fig 12: A= Robinet de vidange
B= Câble électrique (se branche 
      au boîtier de commande)
C= Joint torique
D= Reservoir
E= Ecrou
F=  Adaptateur de vidange
G= Contre-écrou

Fig 11 A= Rainures
B= Joint torique 
C=  Bague filetée
D= Réservoir
E= Ecrou
F= Adaptateur de vidange
G= Contre-écrou
H= Fiches amovibles
I= Bac de vidange
J= Clip à ressort
K= Joint torique

Fig 14: A= Electrovanne
B= Ecrou (connecté au robinet à flotteur) 
C= Ecrou (connecte le tuyau flexible à 
      l'électrovanne
D=Coude (électrovanne au robinet à flotteur)
E= Ecrou (connecte l'électrovanne au coude)
F= Ensemble tuyau flexible et coude
G= Couvercle de l'électrovanne
H= Câbles de l'électrovanne.

Note ! Vérifier que l'orientation du bac de vidange est correcte (il doit reposer sous le 
filtre Chilcel, s'il existe) et que les joints toriques sont en place avant de poser la bague 
filetée dans le trou.
Le taux de purge varie selon le nombre de fiches insérées dans le bac. Plus elles sont 
nombreuses, plus la quantité d'eau purgée est importante.

Important ! Pour les modèles Homemaker, les capteurs d'eau et le câble de 
l'électrovanne d'admission doivent être retirés et jetés. La fiche de court-circuit 
prévue à cet effet  doit être fixée au module électronique (avant la mise sous 
tension) là où les capteurs d'eau étaient connectés (Fig. 13, A). 

La pompe ne fonctionnera pas sans la fiche de court-circuit. Fig 13: A= Retirer la fiche des capteurs 
d'eau et poser la fiche de court-
circuit ici (Homemaker uniquement)
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INSTALLATION DU KIT DE VIDANGE/ 
BAC DE VIDANGE

Un système de vidange adéquat est requis. 
L'eau du bac de vidange ou du robinet de 
vidange doit être évacuée vers un point de 
décharge approprié sur le bâtiment ou sur 
le terrain selon les règlements locaux.

Seeley International interdit la vidange 
de l'eau directement sur la toiture (Ceci 
s'applique à tous les systèmes de 
commande/vidange).

Harmony et Horizon
Assembler le robinet de vidange selon 
l'illustration (Fig 12).
Vérifier que le joint torique est en place 
avant de poser le robinet de vidange dans le 
trou. Visser l'écrou à fond manuellement 
sur le dessous du rafraîchisseur. Ne pas 
trop serrer. Maintenant, raccorder le câble 
au module électronique (Fig 8 F).

Homemaker
Monter le bac de vidange selon l'illustration 
(Fig11). Visser l'écrou à fond manuellement 
sur le dessous du rafraîchisseur. Ne pas 
trop serrer.

INSTALLATION DE L'ELECTROVANNE D'ADMISSION (Harmony et Horizon 
uniquement)

Fixer l'électrovanne d'admission sur le dessous du réservoir selon l'illustration (Fig. 
14).

Note ! Ne pas déconnecter le tuyau flexible de l'électrovanne

Enfiler le câble dans le trou (derrière le robinet de vidange) et raccorder les fiches à 
l'électrovanne d'eau. Vérifier que le câble est placé dans la rainure sous le réservoir, 
pour éviter qu'il ne soit coincé par le couvercle de l'électrovanne quand il sera posé. 
Les câbles électriques peuvent être raccordés à l'électrovanne de n'importe quelle 
façon.

Pose du couvercle de l'électrovanne

Dès que l'électrovanne et son câble sont en place, poser le couvercle sur l'ensemble. 
Vérifier qu'il ne touche pas l'électrovanne. Vérifier aussi que le câble de l'électrovanne 
est placé dans la rainure du réservoir du rafraîchisseur. Puis fixer le couvercle de 
chaque côté au moyen des deux vis prévues à cet effet.

S'il existe un risque de gel, un dispositif de vidange doit être prévu au point le 
plus bas du tuyau d'alimentation en eau.

1414
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Fiche de 
court-circuit

Orientation correcte de la fiche



EMPLACEMENT DE LA COMMANDE MURALE/TELECOMMANDE

La commande murale doit être placée à environ 1,5 mètre au-dessus du sol dans la pièce la plus utilisée de l'habitation. Cela 
assurera une détection optimale de la température et une position de fonctionnement optimale pour l'utilisateur. 
Son placement est critique pour le bon fonctionnement du thermostat (incorporé à la commande murale/télécommande). Les 
points suivants doivent être observés.

•Eviter son exposition directe au soleil.
•Eviter de la monter sur un mur externe.
•Eviter de la monter près d'une source de chaleur telle qu'une cuisinière ou un poste de télévision.
•Ne pas la situer dans l'écoulement d'air direct des sorties d'air.
•Ne pas l'exposer à fort courant d'air ou la placer dans un point mort tel qu'un placard/tiroir.
•Toujours colmater l'orifice d'entrée du câble. L'air chaud traversant le mur pourrait fausser la mesure de la température
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Acheminement du câble de la commande murale à la commande murale

En utilisant la boucle à l'extrémité, enfiler le câble à travers la cavité du mur jusqu'au trou percé sur le support mural. Enlever 
soigneusement le ruban des boucles de câble et vérifier que la fiche n'est pas endommagée. Connecter le câble à la 
commande murale et poser la commande murale sur son support.
Important ! Veiller à ne pas endommager le câble ni la fiche. Colmater le trou d'entrée du câble.

Fixation de la commande murale à 
un mur en brique

Pour fixer la commande murale à un 
mur en brique, suivre les consignes 
précédentes (Fig. 16) en utilisant les 
chevilles murales et les vis prévues à 
cet effet.
Noter que les chevilles murales 
requièrent trous de 6mm. Monter la 
commande en suivant les procedures 
de la Fig. 18.

16

1. Visser la vis supérieure au mur sans 
serrer à fond.
2. Visser la deuxième vis à travers le trou 
inférieur de forme ovale sans serrer à fond
3. Redresser et aligner le support de 
fixation, serrer les vis pour fixer le support 
à son emplacement.

Fixation du support de commande 
murale à un mur
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1. Enfoncer la télécommande à environ 
25mm dans le support de fixation 
2. Glisser la télécommande vers le bas 
pour la bloquer.

 Fixation de la commande murale au 
support de fixation mural

19

      AVERTISSEMENT! Vérifier toujours qu'il n'y a aucun câble électrique, conduit de gaz ou d'eau, en
                                                     particulier, à l'arrière de l'emplacement que vous voulez forer.

Installation du EXH 

Fixation de la commande 
murale à une plaque en plâtre

 Utiliser le support comme gabarit.
1.Percer un trou de 16mm pour le 
câble de la commande murale 
(Harmony et Homemaker uniquement)
2.Percer les trous de 5mm pour les 
chevilles murales.
Insérer les chevilles murales dans les 
trous. Aligner et visser le support au 
moyen des vis prévues à cet effet.
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1. Enfiler le câble de la commande 
murale à travers le plus gros trou et le 
connecter à la commande murale.
2. Enfoncer l'excès de câble dans le trou 
et colmater ce dernier. Glisser la 
commande murale sur les ergots de 
support en saillie.
3. Tirer la commande murale vers le bas 
pour que les ergots du support 
s'emboîtent dans les fentes à l'arrière.

Fixation de la commande murale 
au support mural

17
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GRAND
COFFRE

21
PETIT

COFFRE A
B

A

A= Percer un trou et monter le récepteur ici.
B= Vérifier que la fiche/câble sont orientés dans la 
direction opposée aux filtres de refroidissement.

A= Percer un trou et monter le récepteur ici.
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Acheminement du câble du récepteur à l'extérieur du rafraîchisseur d'air (en 
cas de problème avec le signal)
Le récepteur devrait fonctionner correctement s'il est installé à l'intérieur du 
rafraîchisseur d'air comme indiqué ci-dessus. Sinon, et si le récepteur est installé et 
connecté correctement, un faisceau de 5 mètres peut être commandé chez Seeley 
Spare Parts au 08 8276 3555. Pièce numéro 816197.
L'objectif est de fixer le récepteur à distance du connecteur et du réseau de 
distribution d'air, mais le plus près possible de l'emplacement de la télécommande
Pour la plupart des installations, la fixation du récepteur comme indiqué (Fig 22) 
assurera un fonctionnement satisfaisant. Si la structure de la toiture est métallique, le 
placement du récepteur entre les poutrelles, et le placement de l'antenne le plus loin 
possible et perpendiculaire (à angles droits) aux poutrelles donnera les meilleurs 
résultats.Note ! Ne pas enrouler l'excès de câble autour du récepteur

Important ! L'orientation et la position du récepteur pourront nuire à sa 
performance.
Autres facteurs susceptibles d'influencer sa performance :
(1)Blindage métallique sous la toiture entre le récepteur et la commande murale. Par 
exemple : Sisalation/coffrage (feuilles en aluminium), connecteur et réseau de 
distribution d'air.
(2)Réflexions du métal autour du récepteur
(3)Interférence en provenance d'émetteurs situés à proximité (ex. téléphones 
portables, radio AM, télévision, systèmes de sécurité RF, téléphones sans fil, 
composants bluetooth).

Autres options pour fixer le récepteur
L'installation type conviendra à la plupart des applications. Toutefois, vous pourrez 
rencontrer des cas difficiles, notamment :
(1)… Pour les problèmes de signal dans les habitations à toiture métallique 
(Colourbond ou autre), monter le récepteur le plus près possible de la toiture 
métallique, l'antenne étant orientée dans la direction opposée au toit. (Fig 25).

Installation sur toiture plate
Pour une l'installation sur un bâtiment à toiture plate, et si la cavité du plafond fait mois 
de 1,2 mètres de profondeur, il faudra peut-être trouver des emplacements de fixation 
alternatifs pour le récepteur.
Les options sont les suivantes, par ordre de préférence :
(1)… Installer le récepteur sous le plafond sur le haut d'un placard avoisinant.
(2)… Installer le récepteur à l'intérieur du rafraîchisseur d'air sur l'habitacle du 
ventilateur, en vérifiant que le fil de l'antenne ne touche pas le filtre. Le récepteur doit 
être monté à l'extrémité opposée de l'habitacle du ventilateur par rapport au moteur.

A= Antenne, pointant vers le bas vers la
      commande murale.
B= Tour de téléphonie mobile/émetteur radio, etc.
C= Récepteur fixé à une poutre de toiture.
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RECEPTEUR DISTANT (Rafraîchisseur 
RF uniquement)
Le récepteur doit être placé à l'intérieur du 
rafraîchisseur. Identifier le sticker de 
positionnement du récepteur. Il est sur le 
dessous de la partie supérieure du coffre, 
du côté opposé au boîtier de commande. 
Voir la figure 20 pour déterminer 
l'emplacement du sticker du grand coffre et 
la Figure 21 pour celui du sticker du petit 
coffre.
Percer un trou de 2,5mm à l'emplacement 
indiqué sur le sticker. Monter le récepteur 
au moyen de la vis prévue à cet effet. 
Connecter le câble du récepteur au 
récepteur (Fig 23), puis connecter l'autre 
extrémité du câble au boîtier de 
commande (Fig 8-J).
Important !  Monter le récepteur de sorte 
que l'orientation de la fiche et de la prise 
soit opposée à celle des filtres de 
refroidissement. Vérifier que l'antenne 
pointe dans la direction indiquée (Fig 20).

1= Poser le récepteur à plat sur la poutre du 
plafond.
2= Fixer la vis à travers l'onglet.

22

 A= La fiche à 6 broches (extrémité munie du 
sticker « RECEIVER ») se branche à la prise sur le 
dessous du récepteur.

23

A= Toiture métallique.
B= Poutre en bois ou métallique
C= Récepteur monté le plus près possible de la
      toiture métallique

25

Installation du EXH 

En cas de problème avec la réception du signal, le récepteur peut être installé à 
l'extérieur du rafraîchisseur d'air sous la toiture, comme indiqué ci-dessous.
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PREPARATION A LA MISE EN SERVICE AU MOYEN DE LA COMMANDE MURALE

Nous recommandons que vous ayez un câble de contrôle court sous la main pour les rafraîchisseurs dotés d'un  système de 
commande câblé. Vous pouvez alors aller jusqu'au toit avec la commande murale et commander le rafraîchisseur d'air à partir 
de là. Cela vous économisera beaucoup de temps. Les faisceaux de test courts sont disponibles auprès de votre distributeur 
de pièces détachées Seeley (P/No-831534).
Allumer le rafraîchisseur d'air au moyen du commutateur marche/arrêt du module électronique. Tester le fonctionnement du 
moteur et de la pompe. Observer les 2 diodes électroluminescentes (DEL) situées sur la face du module (Fig 27 G & H). Le 
DEL supérieur est « tricolore » et soit vert, soit rouge, soit ambre. Le DEL inférieur est seulement rouge. Si le DEL supérieur 
(Fig 27, élément G) double clignote en vert, tout se passe bien, le fonctionnement est normal.
Les informations suivantes permettent un diagnostic rapide à la mise en marche :
1/ Le DEL « tricolore » (supérieur) est un indicateur de diagnostic général et fonctionne comme suit :

TELECOMMANDE HORIZON  REGLAGE DU CODE D'ADRESSE

Le module électronique Breezair reconnaît automatiquement la connexion de la 
télécommande Horizon à condition que l'adresse de code soit réglée correctement.

Il suffit pour cela de poser les piles dans la télécommande dans les 4 minutes qui 
suivent la mise sous tension de l'alimentation secteur au niveau du module 
électronique. « AUTO » clignotera sur l'écran, le code d'adresse de communication 
prendra quelques secondes à se régler et puis la télécommande pourra être activée.

S'il n'y a aucune communication, mettre le rafraîchisseur d'air hors tension et retirer 
les piles de la télécommande. Attendre que l'écran soit vierge puis répéter la 
procédure ci-dessus.

Télécommande Horizon  Emplacement et mise à l'essai

Important ! L'un des aspects les plus critiques de l'installation est l'emplacement de la télécommande et du récepteur. Si cette 
combinaison de composants n'est pas réglée/située correctement, des appels de service tarifés pourront s'avérer 
nécessaires. Quand le rafraîchisseur est installé, placer la télécommande dans son emplacement choisi sur le mur et allumer 
le rafraîchisseur. Mettre le rafraîchisseur 20 fois sous et hors tension à des intervalles d'environ 3 secondes. 1 émission 
manquée sur 20 est acceptable. 2 émissions manquées ne le sont pas. Cette procédure a pour but de vérifier si 
l'emplacement que vous avez choisi est susceptible de subir des interférences ou de bloquer l'émission radio. Si le 
fonctionnement est intermittent, essayer un autre emplacement. Il suffira peut-être de le déplacer de quelques centimètres.

!  Un double clignotement vert toutes les 2 secondes indique que la commande 
fonctionne normalement. S'il ne s'allume pas du tout, cela signifie que le module 
électronique n'est pas sous tension (vérifier la connexion du sectionneur, du coupe 
circuit, de la fiche et de la prise sous la toiture), ou bien une panne s'est produite.
!  Ambre pendant 1 seconde (Télécommandes Horizon uniquement) indique que le 
module électronique a reçu une commande à une adresse ID incorrecte. (Voir la 
section Télécommande  réglage du code d'adresse ci-dessus, pour reparamétrer le 
code)
!  Rouge clignotant indique la présence d'un ou de plusieurs des codes de défaut 
suivants:
1 Clignotement rouge indique ….. Code de défaut #1  Panne de communication.
2 Clignotements rouges indique …Code de défaut #2  Aucune détection d'eau par les 
capteurs (uniquement pour les rafraîchisseurs avec électrovanne, capteurs et robinet 
de vidange)
4 Clignotements rouges indique …Code de défaut #4  Capteurs pas dégagés 
pendant la vidange. (Uniquement pour les rafraîchisseurs avec électrovanne, 
capteurs et robinet de vidange)
7 Clignotements rouges indique …Code de défaut #7  Fréquence d'alimentation 
incorrecte.
2/ Le DEL « Rouge » inférieur indique l'état du circuit de gestion du Gestionnaire d'eau 
et fonctionne comme suit :
1 Clignotement indique …Le Gestionnaire d'eau fonctionne et la salinité mesurée est 
au-dessous du point de réglage.
2 Clignotements indique …Le Gestionnaire d'eau fonctionne et la salinité mesurée 
est au-dessus du point de réglage
3 Clignotements indique …Le mode de contrôle de la salinité = Vidange toutes les 65 
minutes.
4 Clignotements indique …Le mode de contrôle de la salinité sélectionnée est 
incorrect.
Allumé continuellement indique que les capteurs sont à circuit ouvert, ou que la 
salinité mesurée est inférieure à 20us/cm (l'eau est très pure, autrement dit, a une très 
faible teneur en sel).

26

27

Points de connexion
Figure 8: (Points de connexion).
A = DEL à effet Hall.
B = DEL de surcharge thermique.
C = DEL de vitesse de ventilateur.
D = DEL de puissance.
E = Sondes d'eau.
F = Puissance de moteur.
G = Fil de détection de surchauffe du 
moteur.
H = Soupape de vidange
I  = DEL diagnostique tricolore.
J = DEL diagnostique rouge.
K = Coupe-circuit.
L = Electrovanne d'admission.
M= Commande murale ou Récepteur.
N= Pompe.
O= Alimentation secteur.

Orientation correcte de la fiche

Installation du EXH 
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MOTEUR A  DIRECTE
Le rafraîchisseur d'air Breezair incorpore le 
système révolutionnaire de moteur à 

 directe à commutation 
électronique Seeley.

Ce moteur ne nécessite aucun réglage, il se 
règle automatiquement pour assurer une 
performance optimale pour l'installation.

Ce système à  directe inédit 
élimine la nécessité d'ajuster des courroies 
et des poulies. Le réglage du courant du 
moteur et de la basse vitesse n'est pas 
nécessaire.

Veuillez vous familiariser avec l'affichage 
DEL (Fig 29) pour garantir le bon 
fonctionnement du système après 
l'installation du rafraîchisseur

ENTRAÎNEMENT

entraînement

entraînement

Emplacement des composants
Tous les rafraîchisseur d'air Breezair sont 
munis d'un boîtier de commande principal 
(Fig 28-A)

Note!  Le couvercle du boîtier de 
commande ne s'ouvre et ne se ferme que 
quand le commutateur ON/OFF est sur 
OFF. Ne pas tenter de forcer le couvercle 
pour l'ouvrir quand le commutateur est sur 
ON.

Note!  Prendre soin de placer les câbles 
dans les fentes du couvercle à la fermeture 
pour éviter qu'ils ne soient coincés ou 
pincés. Le moteur à  directe 
(Fig 28-B) est situé à l'intérieur de la spirale 
du ventilateur (Fig 29-B)

entraînement

Connexions électriques
Le moteur et le boîtier de commande sont 
assemblés et connectés à la livraison. Tous
les rafraîchisseurs d'air sont soumis à des 
tests en usine.

Cf. figure 27 pour en savoir plus sur les 
points de connexion et les composants 
correspondants, si nécessaire.
Note!  Le boîtier de commande n'est pas 
réparable. Ne pas ouvrir ni tenter de réparer 
un quelconque de ses composants.

29

TEST DU SYSTEME A  DIRECTEENTRAÎNEMENT
Allumer le rafraîchisseur d'air en mode “Ventilation” sur la commande murale. Seul le ventilateur se mettra en marche. 
Observer la lecture du DEL en haut de la boite de contrôle de vitesse à Entraînement Direct (Fig 29). Les DEL 1 - 4 devraient être 
allumées (lueur verte). 

La DEL 1, si allumée (lueur verte), indique que le moteur à Entraînement Direct fonctionne.

La DEL 2, si allumée (lueur verte), indique que le détecteur de température du moteur est en marche, et le moteur fonctionne dans les 
limites de sa gamme de température

La DEL 3, si allumée (lueur verte), indique que le moteur fonctionne à la vitesse correcte pour le réglage donné de la commande murale.

La DEL 4, si allumée (lueur verte), indique que l'alimentation secteur est appliquée au moteur quand le bouton ON de la commande 
murale a été enfoncé.

Important! Veiller à toujours mettre l'alimentation  secteur du rafraîchisseur sur "OFF" avant de vérif ier les connexions ou de 
toucher les fils et les composants.
Si une ou toutes les DEL ne s'allume/nt pas en vert, vérifier les connexions des composants associés.

Installation du EXH 
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A= Boîtier de commande de vitesse à prise directe
B= Moteur à prise directe 
C= Spirale

FONCTIONS DEL: 

1 = DEL à effet Hall (Moteur à 
entraînement direct en rotation). 
2 = DEL de surcharge thermique. 
3 = Vitesse de ventilateur correcte. 
4 = Puissance appliquée à la boîte 
de commande. 
5 = DEL diagnostique tricolore. 
6 = DEL diagnostique rouge."
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REGLAGE DU NIVEAU D'EAU

Horizon et Harmony

Couper l'électricité au module électronique et débrancher la 
fiche électrique de la pompe en veillant à ce qu'elle n'entre pas 
en contact avec l'eau. Remettre sous tension.

Ouvrir l'alimentation en eau. Mettre le rafraîchisseur d'air sur 
'ON', sélectionner le mode 'MANUAL', 'COOL'. Régler le 
ventilateur sur la vitesse '1'. Attendre que le réservoir se 
remplisse d'eau. Le robinet à flotteur va éventuellement 
empêcher l'eau d'entrer dans le rafraîchisseur d'air. Attendre
que cela se produise et vérifier le niveau d'eau. Le niveau 
d'eau correct est indiqué à la Fig 31.

Si le niveau est trop haut, tourner le robinet dans le sens des 
aiguilles d'une montre. Vider un peu d'eau du réservoir et 
attendre qu'il se remplisse à nouveau jusqu'au point de 
réglage. S'il est trop bas, tourner le robinet  dans le sens 
contraire des aiguilles d'une montre (Fig 30).

Dès que le niveau d'eau est correct, isoler l'électricité, 
débrancher la fiche de la pompe au module électronique, puis 
remettre le rafraîchisseur d'air sous tension.

REMISE EN PLACE DES CADRES DE FILTRE
Pour remettre un cadre en place, le loger dans le bas du coffre et puis appuyer sur le 
haut. Une poussée rapide de la main sur les deux points où le tournevis a été placé 
devrait suffire pour emboîter le cadre dans le rafraîchisseur.

Ne pas oublier d'insérer les clips de coin après avoir remplacé le/s cadre/s de filtre 
(Fig 32)

31

1.Loger le cadre de filtre dans le bas 
du coffre.
2.Appuyer sur le haut du cadre.
3. Insérer les clips de coin.

32
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As the policy of this company is one of continuous product improvement, all specifications are subject to change without notice.

Prenez quelques instants pour expliquer les points suivants au client :

!  Le degré d'ouverture des fenêtres .
!  Comment mettre l'appareil en marche.
!  Le mode 'Prepare to start' (préparation au démarrage) (Harmony etHomemaker

uniquement).
!  Comment faire marcher le rafraîchisseur d'air manuellement.
!  Comment faire marcher le rafraîchisseur d'air en mode 'ventilation' uniquement.
!  Comment faire marcher le rafraîchisseur d'air en mode 'auto'.
!  Les modes 'ECONOMY' et 'PRE-COOL' Comment vidanger le

         rafraîchisseud'air 
!  Comment couper le courant et l'eau. Entretien requis

Présenter la carte de garantie au client.

Présenter le manuel de l'utilisateur au client et l'encourager à le conserver pour toute 
référence ultérieure.

TEST DU RAFRAICHISSEUR D'AIR

Dès que vous êtes satisfait de l'installation et de la mise en service du rafraîchisseur 
d'air, il est important de l'allumer et de vérifier que tout fonctionne comme il faut.

Pour les appareils à commande Horizon, allumer et éteindre le rafraîchisseur d'air 
avec la télécommande dans toutes les pièces du bâtiment pour vérifier que le 
récepteur est bien situé.

Vérifier que l'appareil fonctionne silencieusement et que l'air est distribué 
uniformément à travers toutes les sorties.

Vérifier l'absence de toute fuite d'eau. Initier une vidange du réservoir en appuyant 
sur le bouton de vidange (Horizon) ou les boutons haut et bas ensemble (Harmony), 
la commande murale étant sur 'OFF' (Fig 33). Vérifier les raccords de vidange et les 
tuyaux et l'absence de fuite.

NETTOYAGE DU SITE

Nettoyer et ranger les locaux, se débarrasser de tous les déchets. Idéalement, votre 
client ne se rendra pas compte que vous êtes passé, à part le fait qu'il bénéficiera 
d'un nouveau Breezair !

DEMONSTRATION DU NOUVEAU RAFRAICHISSEUR D'AIR AU CLIENT

Le moment est venu d'expliquer les fonctionnalités et les principes du 
rafraîchissement par évaporation canalisé au nouveau propriétaire. Expliquer le 
fonctionnement de la commande murale, comment évacuer l'air des locaux et 
comment profiter au maximum du rafraîchisseur.
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A294-B

33

34

AUTO

COOLPM

FANSPEED

ECONOMY
REMOTE CONTROL

35
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 Le rafraîchisseur d'air est bien fixé au connecteur au moyen de toutes les 
fixations prévues à cet effet et il est de niveau.

 Le connecteur et toutes les pénétrations sont bien calfatés et étanches

 Le registre fonctionne correctement et s'ouvre et se ferme librement.

 Les tuyaux d'eau ont été rincés de toutes matières étrangères avant d'être 
raccordés au rafraîchisseur d'air

 L'eau a été raccordée et il n'y a aucune fuite au niveau des fixations

 Les tuyaux d'eau sont bien fixés conformément aux règlements de plomberie

 Le robinet de vidange est installé correctement comme indiqué dans le 
manuel d'installation

 Le propriétaire a été instruit sur la manière de couper l'eau au système en cas 
d'urgence

 L'eau de vidange ne s'écoule pas sur la surface du toit

 Le niveau d'eau a été réglé correctement, comme indiqué dans ce manuel 
d'installation

 L'alimentation électrique est conforme à tous les règlements locaux et 
nationaux et est câblée au tableau de distribution sur son propre circuit séparé

  Les câbles suivants ont été connectés aux boîtiers de commande: 
Alimentation, Câbles du moteur (x2), Faisceau de commande ou d'antenne, 
Robinet de vidange, Câble de solénoïde, Câble de pompe, Câble de sonde et 
les deux câbles d'interconnexion de boîtier de commande

 Le propriétaire a été instruit sur la manière d'isoler l'appareil électriquement 
au niveau du compteur en cas d'urgence

 Tous les conduits sont fixés correctement et il n'y a pas de fuite d'air

 Le système a été mis en marche à partir de la commande murale ou de la 
télécommande du client et toutes les fonctions marchent correctement. Tous les 
orifices du mur à l'arrière de la commande ont été bouchés

 La distribution d'air de toutes les sorties d'air a été ajustée à la satisfaction du 
client

 L'installateur a montré au client comment utiliser le système et le client est 
conscient de la nécessité des systèmes de vidange automatique ou de purge 

 Le Manuel de l'utilisateur et la Carte de garantie ont été remis au client

 Tous les déchets résultant de l'installation ont été enlevés et, si nécessaire, 
tout dommage  matériel a été réparé

Signé par l'installateur :………….
Date :…………………………….

TO THE INSTALLER

Seeley International Pty Ltd is a company 
committed to continuous improvement. 
This includes all facets of our business. If 
you would like to be part of this ongoing 
commitment by expressing your thoughts 
on how we can improve this installation 
manual, or how we can improve the 
product or its installation, we'd be more 
than pleased to receive them.

The empty space (below) is your area  to 
complete as you like. Simply foward it to 
any State Office of Seeley International 
Pty Ltd or mail it direct to:

Seeley International Pty Ltd,
1-11 Rothesay Ave.,
Saint Marys SA 5042
A.C.N. No. 054 687 035

Attention: Engineering Manager,
Seeley International

Nom du propriétaire

Téléphone

Adresse

Concessionnaire

Installateur

Date de l'installation

Numéro de modèle

Numéro de série
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842226-C 0603

Pour tous vos question 

concernant le service et la 

garantie Breezair

Ou contactez directement votre 

concessionnaire Breezair local.

S E R I E S


